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GUÍA RÁPIDA SSL­8K–24K­P3EU 3. Conexión de cables
1. Descripción general

N.º Nombre del cable Tipo Sección recomendada

Cable de salida de CA Dos o tres cables de cobre multifilares de colores diferentes 10mm2

Cable de entrada FV Cable fotovoltaico específico (por ejemplo, PV1­F) 4mm2­6mm2
Cable de batería Cobre multifilar rojo y negro 50mm2

Cable de comunicación

Cable de tierra Cable de cobre multifilar amarillo­verde 6mm2­10mm2 1. La batería de litio dispone de cables de potencia y comunicación propios; utilícelos.

2. El inversor híbrido incluye el cable de comunicación básico; utilícelo directamente.
3. Por seguridad, compruebe que todos los interruptores estén en OFF antes de realizar las conexiones.
No realice ninguna operación con el equipo energizado.
4. Consulte en el manual de usuario las secciones de cable específicas.

3.4 Cableado de la batería3.1 Puesta a tierra

Nombre N.º Descripción N.º Descripción N.º Descripción
Verde: encendido, el inversor está funcionando; parpadeo, modo de espera. Botón de encendido/apagado (presionar: ON; liberar: OFF) Puerto BMS2 (serigrafía reservada; no conectar)
Azul: encendido, comunicación normal con el BMS. Interruptor FV Puerto del contador
Amarillo: encendido, el inversor está en modo EPS. Conector FV Entrada del generador

3.2 Cableado de RED, CARGA y GENRojo: el inversor está en modo de fallo. Puerto de comunicación CargaIndicador
ARRIBA: ir a la selección anterior Puerto de batería Puerto de funciones
ABAJO: ir a la selección siguiente Puerto paralelo Red
ENTER: confirmar la selección Puerto DRM
ESC: salir del modo de configuración Puerto BMS1

1. Este archivo se actualizará periódicamente debido a mejoras del producto u otros motivos. Salvo acuerdo en contrario, este documento sirve únicamente como guía. La información y las recomendaciones no
constituyen ninguna garantía expresa ni implícita. Nos reservamos el derecho de interpretación final.

2. Este documento es únicamente una guía rápida de instalación. Para obtener información detallada, consulte el manual de usuario.
3. Los daños causados por el incumplimiento de estas instrucciones no están cubiertos por la garantía.

2. Instalación
3.5 Instalación del adaptador Wi­Fi y BLE

Cableado PV 3.32.2 Pasos de instalación2.1 Requisitos de instalación

3.6 Comunicación

2.3 Vista del sistema

Contador

Plomo­ácido Pantalla paralela
DRM1/5

Contador

NTC de celda

Pantalla paralela
DRM2/6

Contador

DRM3/7

Alimentación paralela
DRM4/8BMS CAN1 H

Alimentación paralela
BMS  CAN1 L

Alimentación paralela

CAN2  H

Alimentación paralela



https://home.solarmanpv.com/

A 1 B 1

C 4 D 1

E 1 F 1

G 1 H 3

I 4 J 4

K 1 L 4/6

M 4/6 N 1

O 1

A B C D

E F G

I

H

J K L

P

r

o

t

e

c

t

i

o

n

x

(

o

p

t

i

o

n

l

N OM
NET COM READY

OFF

OFF ON

ON

OFF OFF OFF

1

3

5

7

9

2

4

6

8

3.7 Instalación de aplicaciones y monitor webDRY­OUT1: salida de contacto libre de potencial. Cuando el inversor está en
modo aislado de la red y está activado «modo de señal en isla»,
el contacto libre de potencial se cerrará. Elemento Vista web APPDRY­OUT2: reservado.

CT­R: transformador de corriente para el modo «inyección cero mediante
CT»; instalar en L1 en sistemas trifásicos.
CT­S: transformador de corriente para el modo «inyección cero mediante CT»;

Código QRinstalar en L2 en sistemas trifásicos.
CT­T: transformador de corriente para el modo «inyección cero mediante CT»;
instalar en L3 en sistemas trifásicos.

iOS: Buscar “SOLARMAN Smart” Android: Buscar “SOLARMAN Smart”
Sitio web

en Apple Store en Google Play

Meter: para la comunicación con el contador de energía.

4. ¿Qué hay en la caja?Paralelo 1: Puerto de comunicación paralelo 1.

Paralelo 2: Puerto de comunicación paralelo 2 .
Elemento CANT. Descripción Elemento CANT. Descripción

DRM: Interfaz lógica para Inversor Soporte de montaje en pared

AS/NZS 4777.2:2020.
Perno anticolisión de acero inoxidable

Cable de comunicación
M8

BMS1: puerto BMS para la comunicación de baterías
Contador (opcional) Manual de usuariopuerto 1.

BMS2: serigrafía reservada; no conecte cables a
Adaptador Wi­Fi Pinza sensora

este puerto. Sólo BMS1 está disponible.

1 Interruptor automático de CA para carga de respaldo
SSL­8K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­10K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­12K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­15K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­18K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­20K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­24K­P3EU: interruptor de 100A AC
2 Interruptor automático de CA para red
SSL­8K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­10K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­12K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­15K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­18K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­20K­P3EU: interruptor de 100A AC
SSL­24K­P3EU: interruptor de 100A AC
3 Interruptor automático de CA para cargas domésticas
Depende de las cargas domésticas

conectores DC+/DC­ Tornillos de montaje de acero inoxidable

incluidos los terminales metálicos HM5

HERRAMIENTA PARA CONECTORES FV/BATERÍA
Tornillos de montaje de acero inoxidable

M8

*Nota:cuando la lectura de la potencia de carga en el APP Conexión de batería Núcleo magnético para el cable de comunicación BMS

no es correcto, por favor revierta la flecha CT. Terminal Cable de comunicación

Llave Allen en L

3.8 Indicación Wi­Fi

Descripción del fallo Causa del fallo Solución

5. Comprobación posterior a la instalación
1. Compruebe la conexión entre el registrador de datos y el inversor.

paso pasoCriterios de aceptación Criterios de aceptaciónRetire el registrador de datos y vuelva a instalarlo.1. La conexión entre el registrador de datos y el inversor está floja.
Cualquier estado Parpadeo lento Comunicación anómala con el inversor. 2. Compruebe si la velocidad de comunicación del inversor coincide con la del2. La velocidad de comunicación del inversor no coincide con la del El inversor híbrido está instalado correctamente y firmemente. Todos los interruptores están en OFF.

registrador de datos.velocidad de comunicación.
El adaptador Wi­Fi y BLE está instalado correctamente y firmemente. El conductor de tierra está conectado de forma correcta y segura.

3. Mantenga pulsado Reset durante 5 s para reiniciar el registrador de datos.

El cableado cumple los requisitos y no presenta daños en el aislamiento. Todos los cables están correctamente conectados y firmemente sujetos.

Los extremos de las bridas están recortados y no presentan aristas cortantes. Todos los terminales expuestos están protegidos y no quedan puertos abiertos.
1. Compruebe que la red inalámbrica esté configurada.1. El registrador de datos no tiene conexión de red.

Parpadeo lento Conexión entre el registrador y el router Recoja y retire todos los materiales sobrantes.2. Mejore la intensidad de la señal Wi­Fi del router.2. La señal Wi­Fi del router es débil.anómala.

1. Compruebe que el router tenga acceso a la red.1. El funcionamiento de red del router es anómalo.Conexión entre el registrador y el router 6. Encendido y apagado del inversor híbrido
Parpadeo lento Parpadeo lento 2. Compruebe la configuración del router y si la conexión está limitada.2. Se ha modificado la dirección del servidor del registrador.normal; la conexión entre el registrador y el

3. La red está limitada y no permite conectarse al servidor.servidor remoto es anómala. 3. Contacte con el servicio de atención al cliente.

AVISO1. La conexión entre el registrador de datos y el inversor está floja o 1. Compruebe la conexión; retire el registrador de datos y vuelva a instalarlo.
anómala.

Antes del encendido, compruebe que todas las tensiones y corrientes estén dentro de los intervalos especificados para el inversor híbrido. De lo contrario, el inversor podría resultar dañado.Alimentación anómala. 2. Compruebe la potencia de salida del inversor.
2. La potencia de salida del inversor es insuficiente.

Siga estos pasos para el encendido:3. Contacte con el servicio de atención al cliente.3. El registrador de datos presenta una anomalía.
Presione el botón ON/OFF para encender el dispositivo y mantenga presionado el botón.

1. Sale automáticamente después de 2 min.
Cierre el interruptor FV.

2. Mantenga pulsado Reset durante 5 s para reiniciar el registrador de datos.Parpadeo lento Cualquier estado Cualquier estado Estado de red. Normal. Cierre el interruptor entre la red y el inversor híbrido.
3. Mantenga pulsado Reset durante 10 s para restaurar los ajustes de fábrica. Cierre el interruptor entre la batería y el inversor híbrido y active la batería.

Si necesita configurar el inversor híbrido, consulte las instrucciones detalladas del manual de usuario.1. Sale automáticamente después de 1 min.

Para apagar el sistema, siga los pasos anteriores en orden inverso.Cualquier estado Cualquier estado Parpadeo rápido Restaurar la configuración de fábrica Normal 2. Mantenga pulsado Reset durante 5 s para reiniciar el registrador de datos.

3. Mantenga pulsado Reset durante 10 s para restaurar los ajustes de fábrica.


